[1:3 A] 


[B] 


[C] 
[D] 


festival on grounds of healing]. Is it permitted to rub it around the eye 
and so color the eye with it on the festival? [In that case] the coloring 
would run down into the eye and serve for a medicine. But one may 
not do it that way. That is, one may not use the eve color for ornament 
and allow it to serve, on its own, for a medicine. Along these same 
lines: one may not toss the log into the open air and hope that the log 
will go out on its own.]” 


[H] Said R. .Mana “Here [in the case of the log] it is to keep the log 
[for some later use, and that is permitted], while there [in the case 
of the eye coloring] it is for the sake of healing, [which is 
prohibited] .” 


Three rules were stated with reference to a wick, three on the 
strict side, and three on the lenient side: 


on a festival day they do not make it to begin with, and they do not 
singe it with fire, and they do not chop it into two [M. 4:4D]. 


These are the three on the lenient side: 


they soak it in oil, rub it by hand, and cut it with fire when it is in 
two lamps [M. 4:4E] [T. Y.T. 3:21]. 


[E] Said R. Hinena, “When one needs both of them [that is what is 
done]” [M. 4:4E]. 


[F] R. Judah bar Pazzi of Bar Delayya taught: “One brings two 
candles and places [the wick] in both of them, [one end in 
each], and divides it with a flame between the two lamps.” 


[G] R. Jacob bar Aha. Hinena bar Idi in the name of Rab: “They 
may trim the wick on the festival day.” 


4:5 


[A] [On a festival day] they do not break a clay utensil or cut a piece of 


paper 


[B] to roast a salt-fish thereon. 


[C] And they do not clear out the ashes of an oven or stove. 
[D] But they level them down. 
[E] And they do not bring two jars together to set a pot on them. 


[F] And they do not prop up a pot with a chip, 


[G] and so is the rule for a door. 


[H] And they do not lead a domestic beast with a staff on a festival day. 


